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ЗОМБІ В ПОВІСТІ ПРО ГОЛОДОМОР: 
ЕПАТАЖ БРИНИХА І ТРАВМА НАЦІЇ 

Поступова дерадянізація Східної  Європи спричинила появу в літературі «нової  істо-
ричної  хвилі», яка об’єднує різні способи висвітлення історичного матеріалу: від тради-
ціи ної  естетики реалізму до гри з жанрами и  стилістикою на межі соціальноприи нятних 
прии омів. Нова росіи сько-украї нська віи на актуалізувала питання висвітлення травми  
в художніи  літературі, зокрема и  те, чи має право на існування ігровии  спосіб опрацювання 
сакралізованих у суспільстві тем. Предметом дослідження є поетика епатажу Михаи ла 
Бриниха і спосіб ї ї  оприявнення в тексті и  особистому брендуванні автора. Метою дослі-
дження є окреслити епатажнии  підхід до висвітлення травми нації  в романі Михаи ла Бри-
ниха «Хліб із хрящами» и  установити кореляцію поетики епатажу з особистістю письмен-
ника. Для розв’язання поставлених завдань було використано поетологічнии  і біографіч-
нии  методи.  

У результаті дослідження зроблено такі висновки. Реакція читачів на нові твори, де 
оприявнюється тема віи ни, свідчить про те, що вони прискіпливіше ставляться до авторів, 
які не були свідками історичних подіи , але прагнуть використати ї х для комерціалізації . 
Прии нятним, таким, що не викликатиме суспільного обурення, способом використати 
реальні сюжети авторами — не свідками є основана на постпам’яті «репрезентація в дуж-
ках», яку можна втілити за допомогою епатажних прии омів, що проявляються на різних 
рівнях тексту. Головне завдання епатажу — викривати буденне грубими засобами. Наи -
більш явно епатаж у «Хлібі із хрящами» виокремлюється саме на сюжетному рівні, адже 
автор поєднує поп-образ зомбі із сакралізованою в украї нському суспільстві темою Голо-
домору. Травма Голодомору так само проявляється на різних рівнях. За сюжетом ген ка-
нібалізму активує алкоголь, зловживання яким є ознакою соціальної  депресії . Втрата 
ідентичності реалізується завдяки стилістичніи  грі з мовленням одного з герої в, яка 
оприявлює роздвоєність и ого особистості. Важливою є кореляція бренду автора і и ого 
творів з елементами епатажу, адже читачі очікують на витівку від письменника, а тому 
інтуї тивно не відкидають нетипові репрезентації . Михаи ло Бриних у своєму зомбі-романі 
використав провокаціи ні засоби не лише заради гри з читачем, він висвітлив у провокаціи -
нии  спосіб сакральну для украї нців подію и  досягнув однієї  з головних цілеи  епатажу — 
викрив грубими засобами проблеми алкоголізму чи ігнорування власної  історії . 
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Протягом тривалої  окупації  Украї ни різними 
краї нами и  режимами ідентичність украї нців змі-
нювалася. Причиною цього є культурні травми, 
які, на думку Девіда Блаи та, є наслідками жахли-
вих подіи , пережитих цілими групами. У резуль-
таті — зміни в груповіи  свідомості, пам’яті та 
в маи бутніи  ідентичності (2009, с. 85). Так, тривала 
колонізаціи на політика замовчування справжньої  
украї нської  історії  створила ціле покоління лю-
деи , які не лише не знають про колективні травми 
попередників, а и  не готові сприи няти ї хні на-
слідки. 

Сучасна украї нська література активно висвіт-
лює історичні події , які довгии  час замовчувалися 
чи викривлювалися: обшуки енкаведистами селян, 
які допомагали упівцям, прихід червоноарміи ців 
до Львова, події  в Янівському концтаборі, біи  під 
Крутами, чи навіть іще давніші історії , як-от «Вес-
на народів» або хрещення Русі. Художність цих 
творів доволі різна: від примітивного копіювання 

реального життя до виправданих експериментів 
і провокаціи . Про таку тенденцію саме в масовіи  
літературі свідчать історичні романи Василя 
Шкляра, Марії  Матіос, твори Андрія Кокотюхи, 
велика серія Тимура и  Олени Литовченків та 
інших письменників. Наприклад, в історичному 
романі «Танго смерті» Юріи  Винничук маи стерно 
переплітає події  1921 року, Другої  світової  та 
сучасності, використовуючи при цьому алюзії , 
інтертекст, уводить реального письменника Ан-
дрія Куркова в сюжет, стираючи межу між реаль-
ністю и  фікшином. Менш оригінальним є сюжет  
в історичному романі «Мелодія кави в тонально-
сті кардамону» Наталії  Гурницької . Авторка бере 
за основу розтиражовану історію забороненого 
кохання и  подає ї ї  на історичному тлі. Худож-
ність цього роману сумнівна, оскільки реципієнт 
сприи матиме очікувані сюжетні повороти и  клі-
шованих герої в. В обох творах головним топоні-
мом постає багатоетнічнии  Львів, проте в «Танго 
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смерті» автору вдається відтворити колорит  
і розмаї тість тогочасного мовлення євреї в, поля-
ків і украї нців, у «Мелодії  кави в тональності 
кардамону» авторка хоч і використовує деякі 
діалектизми, проте ї и  не вдається через мову 
передати історичнии  контекст. Крім того, в опи-
сах головної  герої ні Наталії  Гурницької  просте-
жується симпатизування авторки до неї , на про-
тивагу відстороненіи  оповіді Юрія Винничука, 
якии  дає можливість читачеві сформувати свою 
думку про кожного з герої в. Фабула «Мелодії  
кави в тональності кардамону» є класичною для 
любовних романів, де в основі розвитку подіи  
лежить любовнии  трикутник і поневіряння го-
ловної  герої ні, а яскраво вираженою тут є лише 
одна сюжетна лінія — Анни и  Адама, мотивація  
і вчинки яких часто є незрозумілими, подекуди 
навіть комічними, як-от регулярні рефлексії  дів-
чини про те, чи кохає ї ї  головнии  герои . У «Танго 
смерті» яскраво вираженими є дві сюжетні лінії  — 
сучасного и  передвоєнного Львова, у межах яких 
яскраво розкриваються характери не лише го-
ловних, а и  другорядних персонажів. 

Бум на історичну тематику в літературі  
и  оприявнення в ніи  культурних травм отримали 
окрему дефініцію. Остап Сливинськии  називає це 
«новою історичною хвилею» і стверджує, що вона 
є спільною для краї н Центрально-Східної  Європи 
(2018, с. 195). Дослідник називає цеи  простір «те-
риторією травми», фокусуючись лише на наслід-
ках Другої  світової  віи ни. Проте для багатьох 
народів колективна травма не є наслідком лише 
однієї  події . Актуальні травматичні досвіди часто 
накладаються на досвіди попередніх поколінь, 
спричиняючи послідовну ретравматизацію на-
щадків, які теж переживають колективні травми 
у своєму часі. Травма нерозривно пов’язана  
з пам’яттю, а тому це поняття виходить за межі 
психології  и  стає окремим концептом у соціо-
логії , політиці, літературознавстві. 

Павло Горностаи  виокремив 8 групових захи-
сних механізмів боротьби з травмою. Наи більш 
продуктивним серед них є сублімація — «творче 
опрацювання травми, колективне переживання 
травматичних подіи , перетворення травми на 
історію, міф, витвір мистецтва» (2019, с. 101). 
Колективною сублімацією дослідник пропонує 
вважати герої чнии  епос, якии  є характерним для 
багатьох народів (2019, с. 103). 

У гуманітаристиці не залишилась непоміче-
ною тенденція художнього опрацювання травми. 
Ї ї  висвітлення можна простежити на текстуаль-
ному рівні, а система використаних художніх 
прии омів є індивідуальною в кожного письмен-
ника и  нерідко залежить від часової  дистанції . Це 
зумовлює дослідження поетики травми. 

Черговии  геноцид украї нського народу спри-
чинив актуалізацію досвіду Голодомору: уряди 
європеи ських краї н один за одним почали визна-
вати и ого геноцидом. Дослідження стратегіи  
висвітлення травматичних подіи  і ї х рецепції  

читачами на часі, адже вже з’явилася хвиля худо-
жніх і нонфікшн-текстів про повномасштабне 
вторгнення, які отримують і схвальні реакції , 
як-от «77 днів лютого», яку впорядкувала Зоя 
Храмченко, і викликають спротив спільноти, як-
от «Буча. Їсторія одного полону» Дарини Гнатко. 
Здебільшого ці твори написані в естетиці реаліз-
му, але до осмислення трагедії  в незвичних для 
неї  жанрах і за допомогою епатажних прии омів 
лишилось небагато часу. 

Отже, постають питання, якої  художньої  мети 
досягає письменник, використовуючи епатажні 
прии оми, чи готові читачі сприи мати ї х і за яких 
умов, чи мають право на існування ці прии оми 
для переосмислення сакральних подіи  та чи до-
зволяє часова дистанція від них використовувати 
ігрову стилістику. Це и  зумовлює актуальність 
цієї  розвідки. 

Стан розробки проблеми. Голодомор в укра-
ї нському літературознавстві досліджували Наталя 
Довганич, Тамара Гундорова, Світлана Маркова  
и  інші науковці. Олег Томчук, наприклад, зазна-
чає, що характерним для текстів про голод є по-
єднання художнього і публіцистичного стилів. 
Такии  прии ом додає творам «гостроти и  актуа-
льності, підсилюючи достовірність зображеного» 
(Томчук, 2017). Наталя Довганич висновує, що 
хоча текстам про Голодомор і притаманна авто-
біографічність, автори вдаються до «третьоосо-
бової  нарації , що створює можливість тракту-
вання будь-яких частин сюжету як художньої  
фікції » (Довганич, 2020). Тетяна Конончук, аналі-
зуючи твір Василя Захарченка «Прибутні люди», 
зазначає, що автор намагається зобразити тра-
гічне через комічне. Персонажі дають оцінку 
колгоспам у політичних анекдотах, через які 
транслюється трагічна діи сність. Крім того,  
у тексті багато образів-символів, які часто висту-
пають провісниками трагічного. 

Роман жахів Михаи ла Бриниха «Хліб із хряща-
ми» вже був об’єктом наукових досліджень. Ок-
сана Вертиполох досліджувала психопоетику 
тексту, Остап Сливинськии  побіжно висвітлив 
проблему пам’яті недостатньо артикульованих  
у суспільстві історичних подіи , а Їрина Пасько 
обґрунтувала жанрову модифікацію роману Ми-
хаи ла Бриниха. Проте нетипове висвітлення ко-
лективної  травми у творі и  епатаж самого пись-
менника потребують окремого дослідження. 

Оксана Вертиполох у статті «Психопоетика 
роману Михаи ла Бриниха “Хліб із хрящами”», 
розмірковуючи про реалістичну репрезентацію 
історії  в художніх творах, висновує, що «сучасніи  
украї нськіи  літературі бракувало в певнии  пері-
од правдивого чтива. Уже вдосталь мали гри  
и  карнавалу, невизначених і підмінених понять, 
імітації  и  трешу» (2015, с. 27). Проте варто зва-
жити на думку французького філософа Еманюеля 
Левінаса, якии  зазначає, що способи опису травма-
тичних подіи  дуже обмежені, и  пропонує розгляда-
ти ї х зображення як «репрезентацію в дужках» 
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(Гундорова, 2005, с. 11). Власне тому ми маємо 
низку близьких до реалізму творів сучасників 
Голодомору, як-от «Марія» Уласа Самчука чи 
«Жовтии  князь» Василя Барки, і менше маємо 
репрезентаціи  у сучасніи  украї нськіи  літературі, 
бо сучасні письменники послуговуються постпа-
м’яттю (за М. Гірш). Постпам’ять є формою спо-
гаду, якии  базується не на безпосередньому зга-
дуванні, а на фантазуванні та прямо пов’язании  
із минулим. 

Їрина Пасько дослідила ознаки жанру «зомбі-
горор» і виділила ї х у тексті украї нського пись-
менника. Однією з головних причин визначати 
належність «Хліба із хрящами» до цього жанру  
є наявність ожилих мерців як головних антагоніс-
тів твору. Ще одним кліше зомбі-горору є «ситуація 
очікування в замкненому просторі» (2016, с. 127), 
де персонажі переховуються від зомбі. 

Остап Сливинськии  розділив тексти «нової  іс-
торичної  хвилі» на три групи і включив роман 
Михаи ла Бриниха до третьої . Письменники цієї  
групи використовують штампи популярної  куль-
тури, руи нуючи традиціи ні історичні наративи. 
Дослідник підкреслює, що ї хні тексти «дуже сво-
єрідні і за стилістикою, і за способом репрезен-
тації  минулого» (2018, с. 201). 

Оцінки літературознавців і критиків дають 
підстави вважати «Хліб із хрящами» епатажним 
твором. Зокрема, Їрина Пасько називає роман 
«неоднозначним з моральної  и  національно-істо-
ричної  точки зору», а також, коментуючи думку 
Бриниха про роман, зазначає: «М. Бриних у влас-
тивіи  и ому епатажніи  манері зауважив <…>» 
(2016, с. 127). Олександр Михед у рецензії  більш 
схвально відгукується про твір: «“Хліб із хряща-
ми” переконує, що зомбі-жахастик може <…> бути 
цілком придатним для украї нського ґрунту, не 
густо здобреного подібними жанровими експе-
риментами» (Михед, 2011). Оксана Вертиполох 
пише, що «самого автора ми добре знаємо за 
скандальними книгами» (2015, с. 427). 

Мета дослідження — виявити художні при-
и оми, які свідчать про епатажність репрезентації  
теми Голодомору у творі, окреслити, як поетика 
епатажу в тексті корелює з епатажним письмен-
ницьким брендом. Досяжність мети забезпечу-
ється завдяки поетологічному і біографічному 
методам. Серед завдань статті: дослідити поетику 
епатажу в тексті крізь постколоніальну оптику 
та поетику формування епатажного письменни-
цького бренду. 

Слово «травма» походить від грецького 
«τραῦ μα» — «рана, що вразила тіло». Кеті Карут 
зазначає, що у психіатрії  поняття травми звужу-
ється до «рани, що вразила розум». Травма є нас-
лідком травматичної  події , яка за Зигмундом 
Фрои дом «протягом короткого часу спрямувала  
в психічне життя таку силу подразливих стимулів, 
що засвої ти або переробити ї х нормальними спо-
собами вже не вдається, і наслідком стає тривале 
порушення функціонування психічної  енергії » 

(1997, с. 273). Кеті Карут, спираючись на концеп-
цію «латентності» дослідника, яка означає період 
від ігнорування травми до ї ї  артикуляції , зазначає, 
що цеи  період проявляється не тому, що людина 
забуває травматичну подію, а тому, що не може 
повною мірою осягнути ї ї , адже ніколи жертва 
під час аварії  не перебуває в ясніи  свідомості 
(1996, с. 30). Анастасія Міхєєва зазначає, що цю 
концепцію можна простежити як «на біографіч-
ному рівні письменників» (2022, с. 101), які дов-
гии  час не писали після отриманої  травми, так  
і на текстуальному рівні, де вона «реалізується  
за допомогою композиціи них прии омів або нара-
тивних стратегіи , таких як ретроспектива, фраг-
ментарність оповіді, трансісторичність тощо» 
(2022, с. 101). 

Пьотр Длугош переносить поняття травми  
з хірургії  та психіатрії  на соціологію и  зазначає, 
що травма — це рана на живому організмі, яким 
у соціології  виступає суспільство. Він підкреслює, 
що у психіатрії  травма має індивідуальнии  хара-
ктер, суспільна ж травма — колективнии  і може 
стосуватися цілих суспільств (Длугош). Соціальні 
та психологічні аспекти студіи  травми також 
досліджували Д. Ла Капра, С. Жижек, К. Карут, 
В. Огієнко, Ш. Фелман та інші. 

Украї нськии  психолог Павло Горностаи  у праці 
«Колективна травма як проблема соціальної  та 
політичної  психології » окреслює низку психологі-
чних ознак колективної  травми, зокрема віддале-
ні наслідки в нащадків. На рівні групової  психіки 
серед них дослідник називає «суспільну фруст-
рацію, соціальну депресивність, групоцентризм, 
суспільну пасивність, політичнии  нігілізм, схиль-
ність ідеалізувати власну соціальну групу та бачи-
ти ворога в представниках інших груп, особливо 
причетних до колективної  травми» (2018, с. 59). 
Для окремого індивіда Павло Горностаи  окреслює 
«психологію жертви, песимізм, невіру у свої  мож-
ливості, зростання рівня психологічних проблем, 
поширення депресіи  та соматичних захворю-
вань» (2018, с. 59). 

Наталія Гоцуляк теж дає вичерпнии  перелік 
наслідків психологічної  травми для окремого 
індивіда: «дратівливість, жахи, відчуження, пара-
ліч, паніка, шок, тривога, нестабільність, депресія, 
страх, марення, нерухомість, безпорадність, на-
в’язливі думки, розщеплення особистості, приго-
ломшеність, нав’язливі спогади, зміна ставлення, 
порушення сприи няття часу, розгубленість, само-
руи нація, втрата пам’яті, агресивність, ляклива 
реакція, яскраві спогади» (2015, с. 380). 

Про Голодомор як колективну травму, яка 
охоплює кілька поколінь, свідчить масштабне 
дослідження Центру украї нознавства Киї вського 
національного університету ім. Тараса Шевченка. 
Фахівці опитали дві групи украї нців: тих, хто жив 
на територіях, що постраждали від геноциду,  
і тих, хто жив на украї нських етнічних територі-
ях, які він оминув. Виявилося, що 78 % опитаних 
із першої  групи мають неусвідомлении  комплекс 



Синопсис: текст, контекст, медіа ISSN 2311-259X Synopsis: text, context, media 
2023, 29(1), с. 14–21  pp. 14–21, 29(1), 2023 

 

 17  

меншовартості, 76 % схильні до конформізму, 
72 % мають низькии  рівень суб’єктності, 65 % — 
низькии  рівень самооцінки тощо. Тобто Голодо-
мор не лише фізично винищив до 10 мільи онів 
украї нців, він ще и  зруи нував суб’єктність украї -
нців як нації . Психологічні наслідки геноциду 
передавалися з покоління в покоління и  часто не 
рефлексіями про пережите, а через патерни по-
ведінки, як-от ставлення до хліба як до сакраль-
ного продукту, надмірні харчові запаси, утрата 
індивідуальної  ідентичності тощо. 

У романі «Хліб із хрящами» в селі Міцне, що на 
Киї вщині, розгортається зомбі-апокаліпсис, якии  
напряму пов’язании  із Голодомором. Село щедро 
задобрене людською плоттю, адже в 1930–
1933 роках маи же все и ого винищили голодом, 
«лишились у Міцному самі тільки людої ди, та  
и  тих енкаведисти порозстрілювали» (Бриних, 
2011, с. 50). Герои , у якому уособлюється тоталі-
тарна машина, Їван Кодіи , був для селян страш-
нішим за диявола, и ому «великої  різниці не було, 
кого на тои  світ спровадити. Як одержимии  був. 
Тільки дочку свою любив. Сильно любив. Я ще 
пам’ятаю ї ї , в червоному платтячку, нарядна та-
ка» (2011, с. 110). Червоне платтячко и  любов до 
єдиної  доньки, коли персонаж забирає життя 
інших дітеи , схожі на безумовну віру комуністів  
у «червону ідею» і готовність на все, щоб ї ї  досяг-
ти. Жорстокість Кодія призводить до того, що 
и ого дитину з’ї дає баба Явдоха, а він розстрілює 
все село. 

Нове життя, а відтак і нову смерть, село здо-
буває завдяки запуску лікеро-горілчаного заводу 
«Кремінь». На ньому виготовляють дешевии  
коньяк із вірусом, якии  активує в людях ген кані-
балізму и  перетворює ї х на зомбі, які по старіи  
пам’яті прагнуть «особливого» хліба. 

Автор будує свою розповідь не на спогадах 
про Голодомор, адже не міг бути ні свідком подіи , 
ні ї х сучасником, а на фантазуванні про нього. 
При цьому Михаи ло Бриних описує реалістичні 
сцени. У ретроспективах баби Ніни маленькии  
хлопчик «у батька питає: “А де мама, сестра?” 
Батько каже и ому: “Он у чавунці ще м’ясо зали-
шилось”. Хлопець до ряднини кинувся, а то сест-
ра и ого порубана. Матір уже з’ї ли» (2011, с. 110). 
Вона також згадує, як по селу ї здили підводи  
и  збирали мертвих людеи . Ці описи мають пря-
мии  зв’язок із минулим, адже схожі спогади мож-
на знаи ти у свідченнях жертв реальних подіи . 
Саме тому провокаціи ну спробу Михаи ла Брини-
ха висвітлити тему Голодомору можна вважати 
«репрезентацією в дужках», базованою на основі 
постпам’яті и  реалізованою завдяки епатажу. 

Щоб окреслити епатажні прии оми, які підсві-
чують травматичні події , варто означити, що 
таке епатаж. Юріи  Ковалів у «Літературознавчіи  
енциклопедії » наводить наи більш вичерпну на 
сьогодні дефініцію епатажу: це «скандальна виті-
вка, спроба приголомшити публіку незвичаи ною 
поведінкою, намагання викрити, дискредитувати 

буденне існування грубими, часто вульгарними 
засобами» (2007, с. 336). 

У романі з монологу баби Ніни ми бачимо: 
жителі Міцного знали, що апокаліпсис настане, 
але воліли забути про події  минулого, бо «коротка 
пам’ять — краща порадниця і помічниця, без неї  
хто б видержав? Без пам’яті ще якось можна лям-
ку тягнути, поки тягнеш і ні про шо не думаєш» 
(2011, с. 107). А сама герої ня описує свої  спогади 
як «дитячі здогади, фальшиву пам’ять, отруєну 
мороком» (2011, с. 107). 

Так, у романі Михаи ла Бриниха ми бачимо од-
ного з герої в — Кузьму Рудого, керівника реклам-
ної  кампанії , яку «Лінія Шолє» розгорнула для 
реклами нового коньяку від заводу «Кремінь». 
Він пам’ятає власне дитинство в селі Міцне, «де 
відбосоножив не одні літні канікули» (2011, 
с. 49), але нічого про трагічну історію цього села 
не знає. Тут і вбачаємо проблему невідрефлексо-
ваної  травми нації  — через покоління вона пове-
ртається. Проте проглядається в тексті и  своєрі-
дна надія. Події , які розгортаються в Міцному  
в нашому часі, стають поштовхом до роздумів 
героя. Фактично наприкінці тексту стає зрозумі-
ло: він єдинии , хто зміг вижити під час зомбі-
апокаліпсису, сховавшись у прихистку діджея 
«Радіо живих мерців». Рефлексія героя подана  
у формі роздумів божевільного: і хоча це ще не 
аналіз історії  роду, але принаи мні спроба погля-
нути на себе збоку. 

Серед епатажних прии омів, які покликані шо-
кувати читача, насамперед маємо виокремити 
перепрочитання сакральних подіи  на сюжетному 
рівні твору. Постколоніальнии  період спричинив 
явище негативної  сакралізації  Голодомору, коли 
трагедію возвели в абсолют і перетворили на 
чинник формування поверхової  ідентичності. 
Комбінація зомбі та Голодомору підриває устале-
ну недоторканність теми голоду в украї нському 
суспільстві. Про це свідчать неоднозначні відгуки 
и  на роман, і на адресу автора на літературних 
саи тах, а також серед літературознавців. 

Невипадковим на сюжетному рівні є те, що 
активується ген канібалізму саме через алкоголь, 
зловживання яким — ознака суспільної  депресії , 
адже епатаж покликании  дискредитувати, ви-
кривати буденне. Автор не називає час, у якому 
розвиваються події , але розставляє підказки: за-
вуальовані згадки про поширеність наркотиків — 
«скрипить и ого банківська картка, що нею він 
ніби формував на столі дві уявні смужки небес-
ного осяяння» (2011, с. 35); власники компаніи , 
які ще не відіи шли від бандитського способу 
спілкування 90-х, — «вони чули ці дві ненаші 
літери, казали “и оптить, я шо, не понімаю шолє”, 
и  відчиняли шухляди та сеи фи» (2011, с. 34); 
зацікавлення молоді блек-металом — «Зібрати 
блек-метал банду вдалося напрочуд легко: серед 
и ого однокурсників і хлопців, старших на курс-
два, не бракувало металістів. Більшість із них 
мали дворову музичну освіту, і хоч воліли грати 
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“Мітлу”, проте чудово розуміли, що атмосфернии  
симфо-блек та ембієнт набагато доступніші для 
них» (2011, с. 76); згадки персонажів Кашпіров-
ського, Чумака и  баби Ванги, яким на тои  час 
довіряло суспільство тощо. Усе це свідчить про 
кризовии  період, якии  часто супроводжується 
зростанням рівня алкоголізму в суспільстві. На 
це вказує і те, що люди готові купувати коньяк, 
якии  дешевшии  навіть за горілку: «Якщо ви ви-
рішили придбати дві пляшки коньяку торгової  
марки “Кремінь” — ось вам ще дві в подарунок! 
<…> Пузань поклав до візка чотири пляшки» 
(2011, с. 136). 

Ще одним маркером епатажності є стилістичні 
експерименти. Михаи ло Бриних поєднує в тексті 
різні стилі мовлення. 

Щоб характеризувати персонажа, якии  під час 
нашестя зомбі переховується в бункері (зрештою 
виявляється, що це Кузьма Рудии , піарник «Лінії  
Шолє»), як людину, що сходить з розуму, автор 
вдається до розмовного стилю. Герои  має галю-
цинації , до нього приходять «три погляди», щоб 
подивитися на Кузьму збоку, а у свої х самореф-
лексивних розмовах він часто використовує сур-
жик, повтори, риторичні запитання, як-от: «Он 
минулого місяця до сусіда гамновозка приї жджа-
ла — так то було зрєліще!» (2011, с. 8), «Може, 
написати листа? Самому собі, наприклад. Це теж 
розвага, але… Правду кажучи, це галіма розвага, 
хоч вона и  може тимчасово вберегти від безумст-
ва, — цієї  підступної  прикрості, якої  я насправді 
боюся» (2011, с. 13). 

На противагу цьому в газеті «Вісник Киї вщи-
ни» замітка Ївана Чвалова написана підкреслено 
пафосно, в соцреалістичному стилі: «Багато наших 
земляків охоче повернулися на свою малу батьків-
щину, яка так несподівано отримала прекрасні перс-
пективи и  шлях у світле маи буття!» (2011, с. 31). 

Стилістично показано роздвоєння особистості 
героя, реалізоване у двомовності. Так, режисер 
Єгор Тончик «у спілкуванні весь час перемежову-
вав росіи ську з украї нською, незалежно від того, 
якою мовою з ним спілкувалися» (2011, с. 55). 
Герои  є «карпенко-карівським генієм», одним із 
людеи  культури, для яких характерним на тои  
час було намагання вивищитися за рахунок «мо-
ви старшого брата». 

Окрім того, що письменник використовує різ-
ні стилі в різних частинах тексту, він ще и  дово-
дить до абсурду поєднання останніх розділів. 
Динамічна 16 частина побудована на погоні зом-
бі за головними персонажами. Закінчується вона 
різко тим, що Кузьма Рудии  знаходить своєрід-
нии  бункер і ховається туди, ледь відірвавшись 
від мерців: 

 
Волі немає, рішучості немає, — що в такі хви-
лини люди збирають у кулак? Тільки боягузт-
во; адже внутрішніи  боягуз — наи більшии  
життєлюб, и ого шкура настільки цінна, що 
виростає хутром всередину. Ї Кузьма побіг. 

Назустріч смерті, щоб розминутися з нею. Га-
ражні двері справді були прочинені. Він не 
думав про те, що може чекати и ого там, у чер-
говіи  клітці. Бо все вирішує відстань. Прилади 
фіксують два метри до наи ближчої  руки мер-
твяка з нашивкою «ОХОРОНА». Двері відчи-
нилися досить легко — вони не примерзли і ї х 
не заклинило, алілуя. (2011, с. 127) 
 
Ї одразу ж на противагу цьому 17 частина 

розпочинається повільним і пафосним інтерв’ю 
з Павлом Дошкою, інвестором заводу. У ньому 
поступово розкривається історія и ого життя, як 
він досягнув успіху та чому вирішив вкласти 
кошти в «Кремінь». Розмова є компліментарною, 
адже журналіст має на меті лише вивищити ге-
роя, ледь не в кожному питанні дякуючи за и ого 
діяльність: «Павле Їгнатовичу, дозвольте прина-
гідно висловити вам вдячність від наших читачів 
ще и  за вашу велику и  щиросердну меценатську 
діяльність» (2011, с. 129). Та и  самі відповіді ге-
роя відзначаються надмірним пафосом: «Мені 
вдалося знаи ти партнера в Украї ні, великого 
патріота, поета, людину, якіи  також болить доля 
вкраї нського села» (2011, с. 128). 

Багато уваги в тексті приділено засобам комі-
чного: від іронічного підкреслення вад окремих 
прошарків суспільства до відверто чорного гу-
мору. Щоб розповісти історію виникнення назви 
PR-агенції  «Лінія Шолє», Михаи ло Бриних вда-
ється до іронії  и  змальовує недолугих клієнтів-
керівників компаніи , «на яких дві літери — PR — 
впливали значно крутіше, ніж спільнии  сеанс 
Кашпіровського, Чумака и  баби Ванги. Вони чули 
ці дві ненаші літери, казали “и оптить, я шо, не 
понімаю шолє”, и  відчиняли шухляди та сеи фи» 
(2011, с. 34). 

Їронічно проступає и  історія отця Дмитра ще 
до того, коли читач розуміє, що и ого життя до 
сану було пов’язане зі зброєю. Після смерті тещі 
учителя молодшої  школи Олексія вони разом зі 
священником опиняються на цвинтарі, де з мо-
гил починають лізти мерці. Отець на слушне 
запитання вчителя щодо професіи ного вміння 
користуватися револьвером відповідає: «У тіи  
академії  основи… еее… православ’я… викладали 
тільки в рамках курсу наукового… еее… атеї зму» 
(2011, с. 96). У міфологічних уявленнях священник 
є провідником між двома світами, що є іроніч-
ним, адже вбивця свого роду теж відправляє лю-
дину / зомбі на іншии  світ. 

За допомогою сарказму змальовано и  транс-
формацію людини, єдиною метою якої  залиша-
ється лише врятувати своє життя. Так, молодии  
учитель, переховуючись у хаті, коли бачить, що у 
вікно намагається залізти кадровик «Кременя» 
Валентин Мох, уже без остраху реагує на нього: 
«Ти ба, це ж начальство лізе!» (2011, с. 118). Вби-
ває зомбі, що застрягнув у вікні, він із єдиною 
думкою и  хижою посмішкою: «Шпалери дове-
деться мінять» (2011, с. 119). 
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Попри те, що «Хліб із хрящами» є зомбі-
горором, для якого комічне не є характерним, 
автор часто и ого використовує и  в описах самих 
мерців: «Віконна рама виявилася завузька для 
нього — і зомбі-невдаха застряг; він марно шма-
тував старі шпалери на стіні, ламав нігті, споді-
ваючись таки проштовхнути своє (ще недостат-
ньо гниле) черевце всередину» (2011, с. 119). 

Епатажним є також персонажнии  рівень твору, 
зокрема неочікуване для читача минуле священ-
ника Дмитра, яке вповні не розкривається, проте 
дає простір для фантазії : «За мить, розгорнувши 
просякнуту мастилом ряднину, він дивився на від-
гомін свого колишнього життя: АКС, десяток РГН, 
безшумнии  револьвер ОЦ-38, НКВД-шна фінка, 
ще кілька арміи ських ножів» (2011, с. 92). 

Простеживши тогочасну комунікацію Михаи -
ла Бриниха в інформаціи ному просторі, можна 
зробити висновок, що таке епатажне висвітлення 
історичної  події  корелює з особистим брендом 
автора, якии  різко контрастує з прии нятним  
у Радянському Союзі образом покірного інтелі-
гентного письменника. До цього Михаи ло Бриних 
писав не менш резонансні «Шахмати для дибілів» 
чи «Шидеври украї нської  літератури». В автора є 
окрема колонка на ресурсі «Украї нська правда», 
яку він вів до 2009 року, зокрема в’ї дливо, з над-
мірним використанням суржику він коментував 
реальні шахові змагання в тексті «Новозті шах-
мат. Мегафаи т Топалов — Камскіи ». У «Проповіді 
про штучнии  блєск Нового Вавілону» Михаи ло 
Бриних бере не себе роль священника, яка всту-
пає в конфронтацію з тим самим суржиком і об-
раними образами: «Чому прямокишечна свідо-
мість наша отказує в спасінні? На це є одна від-
повідь: не там, адові сміхотворці, ви шукаї те пра-
вди приземленої , не там визбируї те опеньки 
порятунку» (Бриних, 2008a). У колонці «У мерців 
кращі шанси» знаходимо и  те, чому автор обрав 
для тексту жанр зомбі-горору: «останім часом 
мене цікавлять лише три теми: шахи, брутал-дез-
метал та зомбі» (Бриних, 2008b). На ресурсі «Лі-
вии  берег» Михаи ло Бриних більш стримании   
у використанні суржику, проте и ого епатажність 
проступає на інших рівнях: у формулюваннях 
заголовків і назві самої  колонки. «Категорія “R”» 
(за таким тегом розміщені тексти автора), або ж 
Restricted, — це реи тинг, якии  Американська 
кіноасоціація присвоює фільмам, що містять ма-
теріали тільки для дорослих, дітям на них можна 
лише в супроводі. Заголовки «Категорія “R”.  
Ї м’ясо між зубами не застряє», «Категорія “R”.  
В гробу я бачив таке кіно», «Бии  в морду, Шер-
лок!» виказують схильність автора до епатуван-
ня. Давніші висловлювання, як от те, що «сучасна 
украї нська література — <…> лаи но», теж це під-
креслюють (Бриних, 2002, с. 33). 

На противагу реалістичним зображенням 
травмуючих подіи  ми виносимо ігровии  спосіб ї х 
зображення, якии  використав у своєму романі 
Михаи ло Бриних. Наи більше негативних відгуків 

він отримав саме через те, що торкнувся сакра-
льної  теми епатажним способом, які на першии  
погляд не поєднуються. Проте саме опосередко-
ване висвітлення події  через нехарактерні образи 
може допомогти уникнути повторної  травмати-
зації  свідків і меншою мірою виступатиме як 
керунок до мислення в певнии  спосіб. Окрім того, 
чим ближче побут головних герої в до побуту 
читача, навіть за умови переосмислення далеких 
історичних подіи , тим простіше и ого захопити и  
змусити дочитати до кінця. Епатажнии  спосіб 
висвітлення травмуючих подіи  може розвінчува-
ти міфи ідентичності, які сформувала негативна 
сакралізація. Так, у романі «Хліб із хрящами» ми 
бачимо, що украї нці — це не лише ідеалізована 
нація-мучениця, а група цілком реальних людеи  
зі свої ми вадами. 

Отже, зважаючи на те, що украї нці вкотре пе-
реживають травмуючі події , варто актуалізувати 
дослідження способів ї х висвітлення свідками  
и  не свідками. Аналіз способів подолання колек-
тивної  травми підводить до висновку, що ефек-
тивною може бути сублімація. Але колективна 
травма — це так чи інакше травма окремої  люди-
ни, яку потрібно пропрацювати в індивідуальному 
порядку. Кожен індивід унікально реагує на літе-
ратуру травми, тож є підстави стверджувати, що 
поряд із реалістичним зображенням історичних 
подіи  має право на існування и  ігрова форма. 
Окрім того, реакція сучасних читачів на висвіт-
лення реальних травматичних подіи  свідчить, що 
вони критичніше стали ставитися до того, хто  
і як має право ї х описувати з подальшим наміром 
комерціалізувати. Саме тому одним із дієвих 
способів використати реальнии  сюжет не свід-
ками є «репрезентація в дужках», основана на 
постпам’яті. Ї ї  можна втілити за допомогою епа-
тажних прии омів, які проявляються на різних 
рівнях тексту. Більшу довіру до таких творів чи-
тачі виявляють тоді, коли література корелює із 
самопрезентацією автора в публічніи  площині, 
вони очікують на певну витівку, а тому інтуї тив-
но не відчувають відторгнення до нетипових 
репрезентаціи . 

Епатажна поетика тексту и  письменницького 
бренду Михаи ла Бриниха не є новаторською для 
украї нської  літератури. Запозичення герої в  
з інших культур и  уплетення ї х в украї нськии  
контекст шляхом травестії  започаткував іще Їван 
Котляревськии , як і поетизування буденності на 
противагу вульгаризації  герої чних подіи . Михаи ло 
Бриних привносить у сучасну украї нську літера-
туру поп-образ зомбі, поміщає и ого через клішо-
вані образи тещі вчителя Олексія чи працівників 
заводу в сільськии  контекст і шляхом іронії   
и  чорного гумору нівелює сакральну складову 
Голодомору. За природою епатаж є опозиціи ним 
явищем до усталених мистецьких традиціи , бо 
він підважує уявлення людеи  про буденність  
і покликании  приголомшувати. Довгии  час в укра-
ї нськіи  літературі він розвивався на маргінесі, 
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постіи но опонуючи панівним у тои  чи тои  час 
літературним течіям, як-от один із перших химе-
рних романів Олександра Їльченка «Козацькому 
роду нема переводу, або ж Мамаи  і Чужа молоди-
ця», якии  у 1958 році став повною опозицією па-
нівному на тои  час соцреалістичному стилеві.  
У 2012 році постмодернізм уже не був доміную-
чою течією в украї нськіи  літературі, виборювати 
увагу читачів активно почала белетристика від, 
наприклад, Василя Шкляра чи Люко Дашвар. На 
фоні звичного висвітлення історичних подіи  засо-
би Михаи ла Бриниха епатували читачів, провоку-
ючи неоднозначні реакції  і серед читачів, і серед 
критиків. Епатажність у самопредставленні теж 
мала місце навіть під час радянської  окупації , зга-
дати хоча б Михаи ля Семенка з и ого кредо «Я па-
лю свіи  “Кобзар”». Схожим протестом відзначився 
и  Михаи ло Бриних, заявивши, що сучасна украї н-
ська література є лаи ном. Наприкінці 90-х усе 
змінюється, коли постмодернізм стає основною 
течією в літературі. На думку Тамари Гундорової , 
украї нськии  постмодернізм має яскраве постко-
лоніальне забарвлення, яке проявляється в текс-
тах і Юрія Андруховича, і Оксани Забужко, і Тараса 
Прохаська и  інших. Використовуючи заборонені 
теми, вульгаризми, карнавалізацію, травестію, 
іронію, сарказм і інші засоби, які довгии  час були 
недоступні радянським письменникам, вони під-
ривають уявлення про те, якою має бути літера-
тура, и  усе далі відходять від канонів Радянсько-
го Союзу. Загострення соціальних питань після 
отримання Украї ною незалежності и  поступове 
зближення з Москвою зробило украї нськии  
постмодернізм жорсткішим. Карнавальна гра 
Юлія Андруховича змінилася жорстокою и  циніч-
ною грою Олеся Ульяненка, яка не просто викри-
вала буденність, а епатувала читачів натураліс-
тичними зображеннями сексу та смерті. Михаи ло 
Бриних, переосмислюючи тему Голодомору, зміг 
поєднати обидва підходи, вплітаючи в розповідь 
про сакральну подію поп-персонажів, гумор і смерть. 
Завдяки провокаціи ним засобам у своєму зомбі-
романі письменник не лише ретранслював у но-
вому руслі сакральну для украї нців подію, а и  при-
вернув увагу до суспільних вад, як-от алкоголізм 
чи ігнорування власної  історії , використавши 
одну з основних цілеи  епатажу — викривати 
буденне грубими засобами. 
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ZOMBIES IN THE STORY OF THE HOLODOMOR: 
BRYNYKH’S OUTRAGE AND THE NATION’S TRAUMA 

The gradual de-Sovietization of Eastern Europe caused the emergence of a “new historical 
wave” in literature, which combines various ways of covering historical material: from the tradi-
tional aesthetics of realism to playing with genres and stylistics on the border of socially ac-
ceptable techniques. The new Russian-Ukrainian war has actualized the issue of covering trau-
ma in fiction. The question is whether a playful way of dealing with topics, sacralized by society, 
has the right to exist. The subject of the study is the poetics of Mykhailo Brynykh’s scandal and 
how it manifests itself in the author's text and personal branding. The purpose of the study is to 
outline the scandalous approach to highlighting the nation's trauma in Mykhailo Brynykh’s novel 
“Bread with cartilage” and to establish the correlation between the poetics of the scandal and the 
personality of the writer. The poetological and biographical methods were used to solve the tasks. 

As a result of the study, the following conclusions were made. The reaction of readers to new 
texts, where the topic of war appears, shows that they are more careful with authors who did 
not witness historical events but seek to use them for commercialization. An acceptable way, 
which will not cause public outrage, to use real stories to non-witness authors is a “bracketed 
representation” based on post-memory, which can be embodied by means of scandalous tech-
niques that manifest themselves at various levels of the text. The main task of outrage is to ex-
pose the commonplace by rude means. The most obvious outrage in “Bread with cartilage” 
stands out precisely at the plot level, because the author combines the pop image of zombies 
with the topic of the Holodomor, which is sacralized in Ukrainian society. The trauma of the Ho-
lodomor is also manifested on different levels. According to the plot, the cannibalism gene is ac-
tivated by alcohol, the abuse of which is a sign of social depression. The loss of identity is realized 
due to the stylistic play with the speech of one of the characters, which reveals the split of his 
personality. The correlation between the author's brand and his works with elements of outrage 
is important. Readers expect a prank from the writer, and therefore intuitively do not reject 
atypical representations. In his zombie novel, Mykhailo Brynykh used provocative means not 
only for the sake of playing with the reader, but also covered in a provocative way an event sa-
cred to Ukrainians and achieved one of the main goals of the outrage — he exposed the prob-
lems of alcoholism or ignoring one's own history by rude means. 

Keywords: outrage; the trauma of the nation; Holodomor; personal brand. 
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